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OPUS CITATUM. O CYTACIE W KULTURZE 

Cytat, którego rola w kulturze bywa porównywana do znaczenia soli w prze-
pisie kulinarnym1, wydaje się pojęciem tak elementarnym, że nieczęsto staje 
się przedmiotem naukowej refl eksji. Chociażby z tego powodu warto poddać 
pod rozwagę zagadnienie przekształceń, jakim ulegało i ulega pojęcie cytatu 
we współczesnym literaturoznawstwie oraz – szerzej – w naukach o kulturze 
i naukach społecznych, takich jak prawoznawstwo. Celem niniejszej książki 
jest refl eksja zarówno nad utrwalonymi już koncepcjami funkcjonowania po-
jęcia cytatu, jak i nad nieco nowszymi sposobami jego interpretowania. Szcze-
gólnie inspirujące wydają się te, które eksponują możliwość rozumienia cytatu 
jako fenomenu wychodzącego poza praktykę tekstową, istotnego w budowa-
niu określonej postawy wobec takich kategorii, jak historia literatury, pamięć 
kulturowa, tradycja, kanon literacki oraz zjawisko intertekstualności.

Najprostsza defi nicja cytatu, stanowiąca, że jest to wyodrębniony i do-
słownie przytoczony fragment tekstu, może się wydawać w realiach kultury 
współczesnej (która wykorzystuje między innymi elementy falsyfi katu, repliki 
czy kryptocytaty) nie tylko niewystarczająca, lecz również zawężająca moż-
liwe pola badawcze. Posługując się klasyfi kacją wprowadzoną przez Włodzi-
mierza Boleckiego2, warto – w ogromnym skrócie – dla porządku wyodrębnić 
cztery podstawowe sposoby rozumienia i defi niowania cytatu. Pierwszy z nich 
i najszerszy – zgodnie z teoriami M. Bachtina i J. Kristevej – nazywa cytatem 
każdy utwór literacki. Drugie ujęcie zalicza do cytatów zarówno tzw. cytat em-
piryczny, czyli przejęcie fragmentu tekstu źródłowego, jak i inne związki mię-
dzytekstowe odnoszące się do tradycji literackiej, a więc wszystkie konwencje 
literackie, które mogą być identyfi kowane jako element sztafażu tejże tradycji. 

1 W. Bolecki, Historyk literatury i cytaty, [w:] idem, Pre-teksty i teksty. Z zagadnień związków 
międzytekstowych w literaturze polskiej XX wieku, Warszawa 1998, s. 16.

2 Ibidem.
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Warto jednak zwrócić uwagę, że taki model rozumienia, jak podkreśla Bole-
cki, nie wysuwa na pierwszy plan pojęciowy cytatu empirycznego, gdyż okre-
ślenie „cytat” wchłania wiele zagadnień intertekstualnych. Trzecim sposobem 
rozumienia cytatu jest, przywoływana przez Boleckiego za Danutą Danek, 
koncepcja cytatu struktury, który stanowi „cytat poetyk, stylów, a więc cytat 
artystycznych systemów”3. Tak rozumiany cytat struktury przynależy do sfery 
artystycznych reguł, trudno więc wyobrazić sobie sytuację, w której udaje się 
cytować strukturę stanowiącą zbiór relacji. Czwarty model rozumienia cytatu 
jest stosunkowo szeroki, włącza się w niego wszystkie formy tekstowe, których 
konstrukcja opiera się na aluzji, reminiscencji, persyfl ażu, parafrazie czy zapo-
życzeniu. Trudno te cztery powyższe drogi defi niowania cytatu uznać za wy-
czerpujące możliwości, podobnie jak niełatwo zgodzić się z tym, że jedynymi 
funkcjami, jakie cytat może spełniać w szeroko rozumianym tekście kultury, 
są funkcje autorytatywna, erudycyjna i ornamentacyjna4.

Niniejsza publikacja rozszerza zarysowane powyżej perspektywy, wskazu-
jąc między innymi na związki cytatu z problemami prawa autorskiego (i przy-
wołując takie konstrukcje prawne, jak utwór zależny, prawo cytatu czy – mniej 
oczywisty pod względem prawnym – plagiat), zwracając zarazem uwagę na to, 
że cytat stanowi swoistą pamięć literatury, która nie zawsze wiąże się z wpisy-
waniem w kanon, lecz niejednokrotnie także z rozsadzaniem koherencji tekstu 
czy też prezentacją mniej oczywistych odmian cytatu, takich jak kryptocytat 
i autocytat.

Zgromadzonych w tomie Opus citatum. O cytacie w kulturze szesnaście 
artykułów autorstwa młodych badaczy reprezentujących różne dziedziny 
humanistyki i nauk społecznych reinterpretuje pojęcie cytatu, a tym samym 
wskazuje nowe możliwości badawcze. Pierwsze trzy artykuły zawarte w to-
mie skupiają uwagę na funkcjonowaniu cytatu w szczególnej formie literatury, 
jaką jest poezja. W tej części Justyna Tabaszewska omawia strategie cytowania 
charakterystyczne dla Tomasza Różyckiego i Marcina Świetlickiego, a Natalia 
Rapp wskazuje na „wizualne cytaty” w poezji Andrzeja Sosnowskiego. Poezja 
pozostaje tutaj rozumiana także mniej tradycyjnie – czego przykładem jest re-
ferowane przez Agatę Kołodziej zagadnienie spoetry, literatury z recyklingu. 

Kolejne trzy opracowania dotyczą problemów związanych z funkcjonowa-
niem cytatu w rozumianej na wiele sposobów teorii literatury i komunikacji. 
Dominik Antonik, wykorzystując teorię mediów, wskazuje na nieoczywiste 
możliwości użycia cytatu w celu marketingowej promocji autora utworu literac-
kiego, Anna Jarmuszkiewicz prezentuje „występną” grę z cytatem na przykła-
dzie twórczości eseistycznej i naukowej Michała P. Markowskiego, a Katarzyna 
Lisowska przygląda się cytatowi z perspektywy teorii i krytyki gender.

3 D. Danek, O polemice literackiej w powieści, Warszawa 1972, s. 75.
4 Por. S. Morawski, O cytacie bez cytatu, „Nurt”, 1966, nr 8, s. 44.
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Część trzecia, składająca się z pięciu artykułów, ogniskuje się wokół funkcji, 
jakie może spełniać cytat w utworach prozaicznych: w esejach (O zarozumiało-
ści Michela de Montaigne’a omawiane przez Andrzeja Probulskiego), w repor-
tażu (praca Edyty Żyrek), w grającej z kanonem (kanonami) powieści (prace 
Magdaleny Fabiś, Katarzyny Kantner oraz Kamili Czai).

Kolejna część publikacji, złożona z prac Bogumiły Śniegockiej i Pawła 
Stangreta, omawia funkcjonowanie cytatu w sztukach z pogranicza wizual-
ności i fi lozofi i. Artykuł Bogumiły Śniegockiej przywołuje m.in. koncepcje 
Gilles’a Deleuze’a i Rosalind Krauss, a praca Pawła Stangreta prezentuje zjawi-
sko kryptocytatu w Lekcjach mediolańskich Tadeusza Kantora. Ostatnia część 
książki szkicuje związki cytatu z koncepcjami prawa autorskiego, przyglądając 
się zwłaszcza zjawisku plagiatu (Marta Lampart) i szeroko rozumianym nad-
użyciom w nauce (Anna Smywińska-Pohl) oraz zagadnieniu utworu zależnego 
w kontekście prawa cytatu (Ewa Laskowska). 

Powyższe prace próbują defi niować cytat oraz opisywać jego zastosowa-
nia i funkcje w sposób niezawężający, uwzględniając możliwie najszerzej jego 
silnie kulturową naturę. Pytanie o znaczenie cytatu nie daje jednak jasnych 
odpowiedzi, sam bowiem przedmiot badawczy okazuje się bardziej złożony, 
niż może się to na podstawie pobieżnej, pierwszej refl eksji wydawać. Pozostaje 
punktem wyjścia dla inspirujących rozważań na temat statusu sztuki i różno-
rodnych możliwości jej realizacji oraz funkcjonowania w kulturze.
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